
ROF-SAR FOR LEUPOLD DELTAPOINT PRO - ROF-SAR 30MM FOR
LEUPOLD DELTA POINT PRO FDE

The Reptilia ROF SAR is a drop-in upgrade for magnified scopes with an
objective diameter of 33mm or less. Available initially to fit 30mm scope tubes, it
adds a mounting point for a Leupold Delta Point Pro® to provide a fast,
close-range option to your magnified scope. The ROF-SAR can easily position
the reflex optic at 90°, 45°, or any angle the user prefers. The ROF Riser can be
added if additional height is needed to clear a host scope’s turrets.  

Attributes

Name: ROF-SAR 30MM FOR LEUPOLD DELTA POINT PRO FDE
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100047231
Mfr. No.: 100148
Color: Flat Dark Earth
Fits / Used For: Leupold DeltaPoint Pro
Height: 30mm
Delivery weight: 0.102kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 114mm
UPC: 850022282065

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das ROFSAR für Leupold
DeltaPoint Pro

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Reptilia ROFSAR für Leupold DeltaPoint Pro. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine sichere und benutzerfreundliche Erfahrung zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und installieren.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion feststellen.
Halten Sie sich an die Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das ROFSAR nur mit Zielfernrohren, die einen Objektivdurchmesser von 33 mm oder weniger
haben.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr korrekt montiert ist, bevor Sie das ROFSAR anbringen.
Positionieren Sie die ReflexOptik in einem stabilen Winkel (90°, 45° oder einen benutzerdefinierten Winkel),
um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Verwenden Sie den ROF Riser nur, wenn zusätzliche Höhe erforderlich ist, um die Türme des Zielfernrohrs
freizugeben.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des ROFSAR und das benötigte Werkzeug zur Hand
haben.
Montage des ROFSAR:

Entfernen Sie das Zielfernrohr von der Waffe.
Befestigen Sie den ROFSAR an der 30 mm Montagebasis des Zielfernrohrs.
Ziehen Sie alle Befestigungen gemäß den Anweisungen des Herstellers fest.

Anbringen der ReflexOptik:
Montieren Sie die ReflexOptik auf dem Montagesockel des ROFSAR.
Stellen Sie sicher, dass die ReflexOptik sicher und stabil angebracht ist.

Positionierung der ReflexOptik:
Wählen Sie den gewünschten Winkel (90°, 45° oder einen benutzerdefinierten Winkel) und stellen Sie
die Optik entsprechend ein.

Überprüfung:
Überprüfen Sie alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass alles fest sitzt, bevor Sie die Waffe
wieder zusammenbauen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
überprüfen Sie die offizielle Website für zusätzliche Ressourcen.



Vielen Dank, dass Sie sich für das Reptilia ROFSAR entschieden haben. Wir wünschen Ihnen viel Freude bei der
Nutzung Ihres neuen Produkts!
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Safety Instruction Guide for the ROFSAR for Leupold
DeltaPoint Pro

Introduction
Thank you for choosing the Reptilia ROFSAR for Leupold DeltaPoint Pro. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a reliable mounting solution for your reflex optic. It is essential to follow safety
guidelines to ensure the safe use of this product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the ROFSAR is used only for its intended purpose. It is designed for magnified
scopes with an objective diameter of 33mm or less.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. Regularly check
the EU Safety Gate platform for updates.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that you are buying from authorized retailers that comply
with safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without
adult supervision.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EUbased contact point.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Ensure that the ROFSAR is installed correctly according to the instructions provided. Improper
installation may lead to accidents or product failure.
Use: Always check that the reflex optic is securely mounted before use. Loose components can cause
misalignment and may lead to accidents.
Maintenance: Regularly inspect the ROFSAR and the attached optic for signs of wear or damage. Replace
any worn parts immediately.
Environment: Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its performance.
Handling: Handle the ROFSAR with care. Avoid dropping or subjecting it to strong impacts.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your magnified scope is securely mounted on your firearm.
Choose the desired angle (90°, 45°, or any preferred angle) for the reflex optic.
Align the ROFSAR with the scope tube and secure it using the provided mounting hardware.
If additional height is required, consider using the ROF Riser for proper clearance of turrets.
Doublecheck all screws and mounts to ensure they are tightened properly.

Usage:

Once installed, familiarize yourself with the operation of the reflex optic.
Always aim in a safe direction and ensure that the area is clear before firing.
Regularly practice with the setup to ensure accuracy and comfort.

Disposal Instructions
Dispose of the ROFSAR and any packaging materials responsibly.
Follow local regulations regarding the disposal of electronic and mechanical components.
If unsure, contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the ROFSAR, please refer to the appropriate EUbased contact point for
assistance.

Thank you for adhering to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your
enhanced shooting experience with the ROFSAR for Leupold DeltaPoint Pro!
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Guide de Sécurité pour le ROFSAR pour Leupold
DeltaPoint Pro

Introduction
Merci d'avoir choisi le Reptilia ROFSAR pour votre lunette de tir Leupold DeltaPoint Pro. Ce guide fournit des
instructions de sécurité et d'utilisation pour garantir une expérience sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'état du ROFSAR avant chaque utilisation. Ne pas utiliser si des dommages sont
constatés.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Suivez toutes les instructions fournies pour éviter les accidents ou blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que le ROFSAR est correctement installé sur votre lunette de tir. Une installation
incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement.
Positionnement de l'Optique : Positionnez l'optique reflex à un angle approprié (90°, 45° ou autre) pour
garantir une visibilité optimale.
Utilisation avec d'autres Équipements : Ne pas utiliser le ROFSAR avec des équipements non compatibles.
Vérifiez que votre lunette hôte est adaptée.
Hauteur Supplémentaire : Si nécessaire, utilisez le ROF Riser pour dégager les tourelles de votre lunette.
Ne pas négliger cet aspect pour éviter des obstructions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification du Contenu :

Vérifiez que tous les composants sont présents dans l'emballage.
Assurezvous que le ROFSAR est en bon état, sans fissures ni défauts.

Installation :

Retirez la lunette de tir de son support.
Fixez le ROFSAR au tube de la lunette en vous assurant qu'il est bien aligné.
Serrez les vis de fixation à l'aide d'un outil approprié, sans trop forcer pour éviter d'endommager le
produit.

Positionnement de l'Optique :

Montez le Leupold DeltaPoint Pro sur le ROFSAR.
Ajustez l'angle de l'optique selon vos préférences (90°, 45° ou autre).
Vérifiez que l'optique est solidement fixée.

Test de Fonctionnalité :

Avant d'utiliser le produit, effectuez un test pour vous assurer que tout fonctionne correctement.
Vérifiez la visibilité et l'alignement de l'optique.

Utilisation :

Utilisez le ROFSAR uniquement dans des conditions sécuritaires et appropriées.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est utilisé.

Instructions de Disposition



Lorsque vous n'utilisez plus le ROFSAR, disposezen de manière responsable.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Renseignezvous sur les points de collecte ou les
programmes de recyclage dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
Reptilia Corp ou contacter votre revendeur local. Assurezvous de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme
Safety Gate de l'UE pour rester informé des éventuels problèmes de sécurité.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec le
ROFSAR pour Leupold DeltaPoint Pro.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
ROFSAR per Leupold DeltaPoint Pro

Introduzione
Grazie per aver scelto il Reptilia ROFSAR per il tuo Leupold DeltaPoint Pro. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza
dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non montare il ROFSAR su ottiche non compatibili.
Assicurati che il montaggio sia effettuato in modo sicuro e stabile.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la sicurezza.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.
Se il prodotto è danneggiato, contattare un professionista per la riparazione o la sostituzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di procedere.

Montaggio del ROFSAR:

Rimuovi l'ottica esistente se presente.
Posiziona il ROFSAR sul tubo ottico da 30 mm, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Utilizza le viti fornite per fissare saldamente il ROFSAR al tubo ottico.
Verifica che il montaggio sia stabile e che non ci siano movimenti.

Installazione dell'Ottica Riflessa:

Monta il Leupold DeltaPoint Pro® sul punto di montaggio del ROFSAR.
Assicurati che l'ottica riflessa sia posizionata secondo le tue preferenze (90°, 45° o altro angolo).
Fissa l'ottica utilizzando le viti fornite.

Controllo Finale:

Controlla che tutte le viti siano ben serrate.
Effettua un test per assicurarti che l'ottica funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; ricicla secondo le indicazioni locali.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per assistenza o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore
o a visitare il sito web ufficiale per ulteriori informazioni.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Reptilia ROFSAR per il tuo Leupold
DeltaPoint Pro. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla produktu ROFSAR dla
Leupold DeltaPoint Pro

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Reptilia ROFSAR, ulepszonego elementu montażowego dla lunet powiększających. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi zasadami
bezpieczeństwa i instrukcjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Nie używaj ROFSAR, jeśli jest uszkodzony.
Podczas instalacji upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Nie próbuj modyfikować produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo.
Używaj produktu tylko z lunetami o średnicy obiektywu 33 mm lub mniejszej.
Upewnij się, że optyka refleksyjna jest ustawiona w bezpiecznym kącie, aby uniknąć niezamierzonych
uszkodzeń.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy ROFSAR jest w dobrym stanie.

Instalacja:

Umieść ROFSAR na rurze lunety o średnicy 30 mm.
Użyj dołączonych śrub do zamocowania elementu montażowego.
Upewnij się, że ROFSAR jest zamocowany w odpowiedniej pozycji (90°, 45° lub inny preferowany kąt).

Użycie:

Po zakończeniu instalacji sprawdź stabilność montażu.
Użyj lunety powiększającej zgodnie z jej instrukcją obsługi.

Dodatkowe wysokości:

Jeśli potrzebujesz dodatkowej wysokości, możesz dodać podwyższenie ROF.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia dotyczącego bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się
z odpowiednim organem w swoim kraju.



Dziękujemy za zastosowanie się do powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu
ROFSAR.
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ROFSAR FOR LEUPOLD DELTAPOINT PRO
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa ROFSAR FOR LEUPOLD DELTAPOINT PRO tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää
tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain käyttöön, joka on yhteensopivaa sen suunnittelun kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ROFSAR on asennettu tukevasti ja oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai käyttötarkoitusta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Huomioi, että tuotteen käyttö väärässä kulmassa voi johtaa heikentyneeseen suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.

Asennus:

Kiinnitä ROFSAR kiikariputkeen varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Säädä kulma (90°, 45° tai muu haluamasi) käyttäjän tarpeiden mukaan.
Mikäli lisäkorkeus on tarpeen, asenna ROF Riser.

Käyttö:

Käynnistä kiikarisi ja varmista, että ROFSAR on oikein kohdistettu.
Testaa laite ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että kaikki toimii moitteettomasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen sekaan.
Ota yhteyttä paikallisiin ympäristöviranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Muista tarkistaa
myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Loppusanat



Huolellinen ja turvallinen käyttö varmistaa, että voit nauttia ROFSAR FOR LEUPOLD DELTAPOINT PRO
tuotteestasi pitkään ja turvallisesti. Noudata ohjeita ja turvallisuusohjeita, ja varmista, että käytät tuotetta oikein.
Kiitos, että valitsit Reptilia ROFSAR!
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Säkerhetsinstruktioner för ROFSAR för Leupold
DeltaPoint Pro

Introduktion
Tack för att du valt Reptilia ROFSAR för Leupold DeltaPoint Pro. Denna produkt är designad för att förbättra din
kikarsiktets prestanda och säkerhet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid ROFSAR med kompatibla kikartuber (30 mm).
Se till att reflexoptiken är korrekt installerad för att undvika skador och felaktig användning.
Justera vinkeln på reflexoptiken (90°, 45°, eller annan) enligt dina behov, men säkerställ att den är stabil och
säker.
Använd ROF Riser om extra höjd behövs för att klara av en värdkikares turrets.
Använd inte produkten om du upptäcker några skador eller om den verkar defekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av ROFSAR:

Ta bort eventuella skydd eller förpackningar från produkten.
Fäst ROFSAR på den kompatibla kikartuben (30 mm) genom att följa tillverkarens
monteringsanvisningar.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna och säkra innan användning.

Montering av reflexoptik:

Välj önskad vinkel (90°, 45°, eller annan) för reflexoptiken.
Montera reflexoptiken på ROFSAR enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att reflexoptiken är stabil och korrekt justerad.

Användning:

Använd ROFSAR med försiktighet och följ alla säkerhetsåtgärder.
Undvik att rikta kikaren mot starka ljuskällor för att förhindra skador på reflexoptiken.
Utför regelbundna kontroller av produkten för att säkerställa att den är i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektronik och metall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för mer information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Tack för att du valde Reptilia ROFSAR. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din produkt!
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Návod k bezpečnému používání produktu ROFSAR
FOR LEUPOLD DELTAPOINT PRO

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž ROFSAR pro Leupold DeltaPoint Pro od společnosti Reptilia Corp. Tento
návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti a používání produktu, abyste mohli zajistit jeho správné a
bezpečné použití. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod před instalací a použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a zda nejsou přítomny žádné viditelné vady.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání produktu dbejte na to, aby nedošlo k poškození optiky dalekohledu.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo pokud máte podezření na jeho nebezpečnost.
Ujistěte se, že je montáž správně upevněna, aby se předešlo jejímu uvolnění během používání.
Při manipulaci s optikou buďte opatrní, abyste se vyhnuli poranění nebo poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Přečtěte si pokyny výrobce dalekohledu, abyste zajistili kompatibilitu.

Instalace:

Umístěte montáž ROFSAR na tubus dalekohledu s průměrem 30 mm.
Ujistěte se, že montážní bod pro Leupold DeltaPoint Pro® je umístěn na požadovaném místě.
Použijte šrouby a matice k pevnému upevnění montáže.
Zkontrolujte, zda je montáž bezpečně upevněna a nehybná.

Použití:

Při použití dalekohledu s montáží ROFSAR dbejte na to, abyste dodržovali bezpečnostní pokyny.
Nastavte úhel reflexní optiky podle svých preferencí (90°, 45° nebo jiný úhel).
Při střelbě nebo pozorování se ujistěte, že máte stabilní postoj a že je dalekohled správně nastaven.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozený nebo již není použitelný, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní zastoupení společnosti Reptilia
Corp nebo navštivte jejich webové stránky. Všechny produkty by měly mít k dispozici kontaktní informace pro
bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali produkt ROFSAR. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašeho dalekohledu.


